
Installation sanleitung

Installation Instruction
Instruction d'installation

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 3 Pakete

können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

UK:Our product will be delivered to you in 3 packages. The delivery times of these

3 packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 3 colis. Les délais de livraison de ces 3 colis

peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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Part  List

Side rail

2L x1

Side rail

2R x1

Side rail

3L x1

Side rail

3R x1

Head board

1 x1

Foot board

4 x1

Side bar

5 x4

Metal middle bar

6 x2

Slats

7 x2

Slats

8 x2

Middle support leg

9 x1

Middle support leg

10 x2

Legs

11 x4

Support legs

12 x2
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Hardware list

DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben B,C,D und E

ähnlich sind. Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und

unterscheiden Sie sie!

UK:Please note that the shapes of screws B,C,D and E are similar.

Please install according to the instructions and distinguish them!

FR:Notez que les vis B,C,D et E ont des formes similaires. Veuillez

les installer en suivant les instructions pour les séparer!

Allen Key

Ax1

Bolts

Bx28

Bolts

Cx4

Bolts

Dx24

M8x18mm M8x25mm
M8x40mm

Bolts

Ex2

M8x50mm

Four hole iron

Hx2

Hinge

Fx4

Center support bar fittings

Gx2

LED

Ix1

Power adapter

Jx1
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Achtung: Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn die gesamte Installation abgeschlossen ist. Wenn Sie beim

Installationsvorgang Schwierigkeiten haben, können Sie sich gerne an uns wenden.

Step1:

Step2:
Fix the Side rail ③ to the Side rail  ② with Support legs ⑫ , Four hole iron H ,Bolts B and D by using Allen Key A.

Fix the Legs ⑪ to the Side rail ② and ③.

Attention: Do not tighten the screws before completing the entire installation. If you have any difficulty with the

installation process, please feel free to contact us.

Attention : Ne serrez pas les vis avant d'avoir terminé l'installation. Si vous rencontrez des difficultés lors du

processus d'installation, n'hésitez pas à nous contacter.

Befestigen Sie die Füße ⑪ an der Seitenleiste ② und ③.

Fixez les pieds ⑪ sur la traverse latérale ② et ③.

Befestigen Sie die Seitenleiste ③ mit den Stützfüßen ⑫, dem Vierlochblech H sowie den Schrauben B und D mithilfe

des Innensechskantschlüssels A an der Seitenleiste ②.

Fixez la traverse latérale ③ sur la traverse latérale ② à l'aide des pieds de support ⑫, de la tôle à quatre trous H,

des boulons B et D et de la clé Allen A.
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H

2L

3L

2R

3R

A  Allen Key B Bolts x 8

M8x18mm

D Bolts x 8

M8x40mm

H Four hole iron

 x 2
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Step 4

Step 3

Fix the Head board ① and Foot board ④ to the Side rail ② and Side rail ③ with Hinge F and Bolts B by using

Allen Key A.

Befestigen Sie die Kopfleiste ① und die Fußleiste ④ mit den Scharnieren F und den Schrauben B mithilfe des

Innensechskantschlüssels A an der Seitenleiste ② und der Seitenleiste ③.

Fixez la tête de lit ① et le pied de lit ④ sur la traverse latérale ② et la traverse latérale ③ à l'aide des charnières

F, des boulons B et de la clé Allen A.

Fix the Side bar ⑤  to the  Side rail ② and Side rail ③ with Bolts D by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Seitenleiste ⑤ mit den Schrauben D mithilfe des Innensechskantschlüssels A an der Seitenleiste ②
und der Seitenleiste ③.

Fixez la barre latérale ⑤ sur la traverse latérale ② et la traverse latérale ③ à l'aide des boulons D et de la clé

Allen A.

2R

3R

3L

2L

1
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A
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A

B
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A

B

F

4
3L

A  Allen Key B Bolts x 16

M8x18mm

F Hinge x 4

A

D

Please ensure the end with

the hole is mounted facing

inward.
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Step 6

Step 5

Fix the Center support bar fittings G to Head board ① and Foot board ④  with Bolts B by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Beschläge der Mittelstützstrebe G mit den Schrauben B mithilfe des Innensechskantschlüssels A an

der Kopfleiste ① und der Fußleiste ④.

Fixez les accessoires de la barre de support centrale G sur la tête de lit ① et le pied de lit ④ à l'aide des boulons B

et de la clé Allen A.

Fix the Slats ⑧,  Middle support leg ⑨ and ⑩  to the  Metal middle bar ⑥  with Bolts D and E by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Latten ⑧, die mittleren Stützfüße ⑨ und ⑩ mit den Schrauben D und E mithilfe des

Innensechskantschlüssels A an der mittleren Metallstrebe ⑥.

Fixez les lattes ⑧, les pieds de support central ⑨ et ⑩ sur la barre métallique centrale ⑥ à l'aide des boulons

D, E et de la clé Allen A.

1

4

A

B
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1 4

A  Allen Key B Bolts x 4

M8x18mm

G  Center support

bar fittings x 2

A
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A  Allen Key E Bolts x 2

M8x50mm

D Bolts x 2

M8x40mm
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Step 8

Step 7

Fix the Metal middle bar ⑥ to the Center support bar fittings G with Bolts D by using Allen Key A.Fix the Slats

 ⑧ to the Side bar ⑤ with Bolts C by using Allen Key A.

Befestigen Sie die mittlere Metallstrebe ⑥ mit den Schrauben D mithilfe des Innensechskantschlüssels A an den

Beschlägen der Mittelstützstrebe G. Befestigen Sie die Latten ⑧ mit den Schrauben C mithilfe des

Innensechskantschlüssels A an der Seitenleiste ⑤.

Fixez la barre métallique centrale ⑥ sur les accessoires de la barre de support centrale G à l'aide des boulons D et

de la clé Allen A. Fixez les lattes ⑧ sur la barre latérale ⑤ à l'aide des boulons C et de la clé Allen A.

Put the Slats ⑦ on the  Side bar ⑤  .
Legen Sie die Latten ⑦ auf die Seitenleiste ⑤.

Posez les lattes ⑦ sur la barre latérale ⑤.
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Step 10

Step 9

Stick the LED I to the bottom of the side rails and footboard

Befestigen Sie die LED-Leuchten I an der Unterseite der Seitenleisten und der Fußleiste.

Collez les LED I sous les traverses latérales et le pied de lit.

Plug the Power adapter J into the LED I.

Stecken Sie das Netzteil J in die LED-Leuchte I.

Branchez l'adaptateur secteur J sur la LED I.

I

2 3 4

2L

3L
4

3R

2R

I  LED x 1

I

J

J  Power adapter

 x 1

12/15 



Step 11:
Every thing is finished now,please enjoy your bed.

Jetzt ist alles vorbei, bitte genießen Sie Ihr Bett.

Tout est fini maintenant, s'il vous plaît profiter de votre lit.
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NOTICE:

Please scan the QR code to download the APP to control the color of the light strip.

Please refer to the following instructions for details.

Bitte scannen Sie den QR-Code, um die APP herunterzuladen, um die Farbe des

Einzelheiten entnehmen Sie bitte der folgenden Anleitung.

Veuillez scanner le code QR pour télécharger l'application pour contrôler la couleur de

la bande lumineuse.

Veuillez consulter les instructions ci-dessous pour plus de détails.

91R

255R

0B

✔

CCT W
Preset

Classic

Adjust Style Music Mic Schedule

Click to display setting view
Cliquez pour afficher la vue des paramètres
Klicken Sie, um die Einstellungsansicht
anzuzeigen

Lamp switch button
Bouton interrupteur lumière
Taste für Lichtschalter

Adjust the color
Ajuster la couleur
Farbe anpassen

Click square icon to
Cliquez sur l'icône du carré pour
Klicken Sie auf das quadratische Symbol, um

Click to show the lamp list
Cliquez pour afficher la liste des lumières
Klicken Sie, um die Liste der Lichter
anzuzeigen

Switch the  color wheel
Basculer la roue des couleurs
Farbrad wechseln

Display the RGB value Click to manual
Afficher les valeurs RVB Cliquez pour
manuellement
RGB-Werte anzeigen Klicken Sie manuell

Adjustment view
Ajuster la vue
Ansicht anpassen

Click to shift the interface
Cliquez sur l'interface mobileAnsicht
Klicken Sie, um die Schnittstelle zu wechseln

LED Bluetooth controller  Features

Caractéristiques du contrôleur Bluetooth LED

LED Bluetooth Controller Eigenschaften
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Product Features :

LED Bluetooth controller is directly via mobile phone control remote distance can reach 20m without

the need to set up,easy to connect open the software within 5 seconds you can automatically

connect the controller ·Flow the rhythm of the music changes ·Group control ·Brightness,speed

addition and subtraction ·Maximum can be 10 meters RGB(W)strip ·The software shows that the

text is based on the language of the mobile phone set up automatic transformation of Chinese and

English Animation Effect: ·Colorful gradient ● All kinds of monchrome,double color gradient ● All

kinds of monochrome,double color, colorfull flashing Follow the thythm of the music chagnes

Product Paramters: ·Bluetooth:BLE V4.2 ·Input Voltage:4.5~26V ·Working Temp:-25~75℃ ·

Size:43*22*11mm ·Weight:30g ·Max Power:144W(24V)

Caractéristiques du produit:

Le contrôleur Bluetooth LED est contrôlé directement via le téléphone portable La distance à

distance peut atteindre 20m Aucun réglage requis, connexion facile Ouvrez le logiciel pour se

connecter automatiquement au contrôleur dans les 5 secondes · Changement de rythme de la

musique fluide · Contrôle de groupe · Luminosité, augmentation et diminution de vitesse · Jusqu'à

10 mètres barres RVB (W) · Le logiciel affiche le texte Convertir automatiquement les effets

d'animation chinois et anglais selon les paramètres de langue du téléphone portable: · Dégradé

coloré ● Divers dégradés monochrome et bicolore ● Divers clignotements monochrome, bicolore et

colorés suivent le rythme de la musique chagnes Paramètres du produit: · Bluetooth: BLE V4.2 ·

Tension d'entrée: 4,5 ~ 26 V · Température de fonctionnement: -25 ~ 75 ℃ · Taille: 43 * 22 * 11 mm

· Poids: 30 g · Puissance maximale: 144 W (24 V)

Produktmerkmale:

Der LED-Bluetooth-Controller wird direkt über das Mobiltelefon gesteuert. Die Fernentfernung kann

bis zu 20 m erreichen. Keine Einstellung erforderlich, einfach zu verbinden. Öffnen Sie die Software,

um den Controller automatisch innerhalb von 5 Sekunden zu verbinden · Rhythmusänderungen der

fließenden Musik · Gruppensteuerung · Helligkeit, Geschwindigkeitserhöhung und -verringerung ·

Maximal 10 Meter RGB(W)-Streifen · Software zeigt Text, um den Animationseffekt zwischen

Chinesisch und Englisch entsprechend den Spracheinstellungen des Mobiltelefons automatisch

umzuwandeln: · Bunter Farbverlauf ● Verschiedene einfarbige und zweifarbige Farbverläufe ●

Verschiedene einfarbige, zweifarbige und farbenfrohe Blinkungen folgen dem Rhythmus der Musik

chagnes Produktparameter: · Bluetooth: BLE V4.2 · Eingangsspannung: 4,5 ~ 26 V ·

Betriebstemperatur: -25 ~ 75 ℃ · Größe: 43 * 22 * 11 mm · Gewicht: 30 g · Maximale

Leistung: 144 W (24 V)

LED Bluetooth controller  Features

Caractéristiques du contrôleur Bluetooth LED

LED Bluetooth Controller Eigenschaften
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